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1   ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

• Przed rozpoczęciem pracy z urządzeniem, należy zapoznać się z zasadami  
  bezpieczeństwa, zaleceniami producenta i instrukcją obsługi. Instrukcję należy 
  zachować i korzystać z niej w przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących 
  obsługi urządzenia. Stosując się do tej instrukcji zapewnisz długą żywotność swojemu 	
  urządzeniu i zabezpieczysz je przed uszkodzeniami mechanicznymi.
• Umieść urządzenie na stabilnej powierzchni, w pobliżu uziemionego gniazda 
  elektrycznego o napięciu AC 220 – 230 V 50-60 Hz.
• Chroń urządzenie przed wilgocią, kurzem, bezpośrednim działaniem słońca, 
  nie umieszczaj w pobliżu urządzeń do ogrzewania i klimatyzacji.
• Należy chronić przewód zasilający urządzenie przed uszkodzeniem, nie używać 
  przewodu do przenoszenia urządzenia i wyciągania wtyczki z gniazdka.
• Urządzenie należy wyłączyć z sieci, jeśli nie jest używane przez dłuższy czas lub gdy 
  jest przenoszone, czyszczone lub podczas wymiany modułów.
• Przed podłączeniem / odłączeniem pedału nożnego należy wyłączyć urządzenie.
• Urządzenie należy trzymać poza zasięgiem dzieci i zwierząt.
• W czasie dziurkowania nie wolno wkładać rąk do szczeliny dziurkującej 
  – niebezpieczeństwo skaleczenia!
• Nie wolno używać urządzenia do innych celów niż określone w instrukcji obsługi.
• Należy kontrolować sprawność urządzenia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek 
  nieprawidłowości w pracy, należy skontaktować się z serwisem.
• Przed zdjęciem jakiejkolwiek osłony, należy wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego.
• Urządzenie należy obsługiwać zawsze zgodnie z ogólnymi zasadami BHP.
• Wszelkich napraw urządzenia może dokonywać jedynie osoba uprawniona.
• Po zakończeniu pracy należy wyłączyć urządzenie wyłącznikiem głównym ustawiając 
  go w pozycji „0” lub wyłączyć z sieci, należy pamiętać, że całkowite wyłączenie 
  urządzenia następuje po wyciągnięciu wtyczki z gniazda sieciowego.
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2   ZALECENIA PRODUCENTA

• Używaj tylko sprawdzonych materiałów eksploatacyjnych firmy OPUS.
• Urządzenie jest przeznaczone do dziurkowania wyłącznie papieru bądź miękkich 
  okładek. Nigdy nie przekraczaj maksymalnej ilości karek gdyż może to doprowadzić 
  do uszkodzenia urządzenia.
• Wyciągnij z opakowania i zamontuj wszystkie elementy maszyny. Ustaw urządzenie 
  na stabilnym podłożu.
• Regularnie opróżniaj szufladę na ścinki.
• Po 4 godzinach ciągłej pracy urządzenie powinno zostać wyłączone na ok 1 godzinę.
• Należy regularnie smarować układ napędowy oraz wymienne moduły. Urządzenie 
  informuje o konieczności smarowania gdy zielona i czerwona kontrolka świecą 
  jednocześnie.

UWAGA! Niestosowanie się do powyższych zaleceń może doprowadzić do utraty 
gwarancji!



3   OPIS URZĄDZENIA
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1. Podpórka papieru 
2. Korek wlewu oleju smarującego 
3. Ogranicznik papieru 
4. Wskaźnik zasilania 
5. Wskaźnik gotowości maszyny do pracy 
6. Taca na ścinki 
7. Szczelina do dziurkowania 
8. Moduł dziurkujący 
9. Przewód zasilania 
10. Pedał nożny 

 

Opakowanie zawiera: 

 Urządzenie 
 Przewód zasilający 
 Pedał nożny 
 Instrukcję obsługi 
 Moduł dziurkujący 
 Olej smarujący 
 Pędzelek 
 Podpórkę papieru 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Opcjonalne moduły 

1. Podpórka papieru
2. Korek wlewu oleju smarującego
3. Ogranicznik papieru
4. Wskaźnik zasilania
5. Wskaźnik gotowości maszyny do pracy
6. Taca na ścinki
7. Szczelina do dziurkowania
8. Moduł dziurkujący
9. Przewód zasilania
10. Pedał nożny

Opakowanie zawiera:
• Urządzenie
• Przewód zasilający
• Pedał nożny
• Instrukcję obsługi
• Moduł dziurkujący
• Olej smarujący
• Pędzelek
• Podpórkę papieru



4   OPCJONALNE MODUŁY OPUS profiMax PUNCHBLOCK
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Wzór Rozmiar dziurek Odstęp

3.25 mm 5 mm

4 mm 6 mm

4mm 6.287 mm

4 x 4 mm 8.46 mm

4 mm 8.46 mm

6 x 6 mm 12.7 mm

4 x 5.5 mm 12.7 mm

6 mm 12.7 mm

3 x 8 mm 14.25 mm

4 x 4 mm 8.46 mm

4 mm 8.46 mm
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 Regulacja głębokości nie jest dostępna dla modułu BF 32, BY 32. 
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• Regulacja głębokości nie jest dostępna dla modułu 3:1 8.46 / 4x4 mm+thumbcut  i 
3:1 8.46 / ø4 mm+thumbcut.

5   MONTAŻ

• Ustaw urządzenie na stabilnej, wytrzymałej podstawie (o wytrzymałości min 45 kg).
• Umieść podpórkę papieru na górze urządzenia oraz wyrównaj do krawędzi szczeliny 
  bindującej.
• Podłącz przewód zasilający w tylnej części maszyny.
• Podłączenie pedału do urządzenia wyłącza tryb auto.
• Włącz urządzenie – przełącznik na tylnej stronie maszyny – czerwona lampka świeci.
• Wyreguluj ograniczniki papieru za pomocą śruby regulującej do żądanej pozycji.
• Zainstaluj odpowiedni moduł– poprawna instalacja potwierdzona zostaje kontrolką 
  „ready”.
• Przetestuj ustawienia marginesów.
• Rozpocznij dziurkowanie.

Moduł

5:1 5 / ø3.25 mm  

4:1 6 / ø4 mm 

4:1 6.287 / ø4 
mm 

3:1 8.46 / 4x4 
mm  

3:1 8.46 / ø4 mm   

2:1 12.7 / 6x6 mm  

2:1 12.7 / 4x5.5 
mm  

2:1 12.7 / ø6 mm 

14.25 / 3x8 mm  

3:1 8.46 / 4x4 
mm+thumbcut  

3:1 8.46 / ø4 
mm+thumbcut  



6   OBSŁUGA URZĄDZENIA

Tryb automatyczny / ręczny (za pomocą 
pedału) 

Gdy używamy trybu automatycznego pedał 
nożny musi być odłączony. Podłączenie
pedału powoduje wyłączenie trybu 
automatycznego. Podczas podłączania lub
odłączania pedału zasilanie musi być 
wyłączone.
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6.Tryb automatyczny / ręczny (za pomocą pedału) 

Gdy używamy trybu automatycznego pedał nożny musi być odłączony. Podłączenie 
pedału powoduje wyłączenie trybu automatycznego. Podczas podłączania lub 
odłączania pedału zasilanie musi być wyłączone.  

 

7.Ustawienia marginesów 

Ustawienie ogranicznika papieru: Dostosuj ogranicznik boczny do różnych formatów 
papieru.  

Ustawienie głębokości dziurkowania: głębokość dziurkowania można ustawić za 
pomocą śruby (rys. poniżej). Należy to wykonać przed instalacją modułu.  

 

8.Usuwanie pojedynczych noży 

Wciśnij i wysuń osłonę noży (w kierunku uchwytu bocznego). Pojedynczo  usuń 
wybrane noże.  Ponownie zainstaluj osłonę.  

Ustawienia marginesów

Ustawienie ogranicznika papieru: Dostosuj ogranicznik boczny do różnych formatów
papieru. Ustawienie głębokości dziurkowania: głębokość dziurkowania można 
ustawić za pomocą śruby (rys. poniżej). Należy to wykonać przed instalacją modułu.
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Wciśnij i wysuń osłonę noży (w kierunku uchwytu bocznego). Pojedynczo  usuń 
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Usuwanie pojedynczych noży

Wciśnij i wysuń osłonę 
noży (w kierunku 
uchwytu bocznego). 
Pojedynczo usuń
wybrane noże. 
Ponownie zainstaluj 
osłonę.
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9.Utrzymanie 

Smarowanie układu napędowego. 

Otwórz korek wlewu oleju smarującego i wypełnij otwór maksymalnie.  

 

Oliwienie oraz czyszczenie modułu dziurkującego. 

Wyczyść moduł dziurkujący za pomocą szczotki a następnie naoliw.  

Wskazówka: Używaj tylko bardzo małej ilości smaru. Nadmierną ilość smaru usuń za 
pomocą ściereczki lub gazety.  

 

Usuwanie pozostałości papieru: 

Opróżniaj tace z resztkami papieru regularnie.  

Zacięcie papieru: 

W przypadku zacięcia się papieru funkcja automatycznie cofnie noże modułu do 
pozycji początkowej. Należy wówczas wyłączyć maszynę i usunąć zacięty papier. 
Następne można kontynuować dziurkowanie.  

Niepokojące dźwięki 
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7   UTRZYMANIE

Smarowanie układu napędowego 
Otwórz korek wlewu oleju smarującego i wypełnij otwór 
maksymalnie.
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Oliwienie oraz czyszczenie modułu dziurkującego 
Wyczyść moduł dziurkujący za pomocą szczotki 
a następnie naoliw.

Wskazówka: Używaj tylko bardzo małej ilości smaru. Nadmierną 
ilość smaru usuń za pomocą ściereczki lub gazety.
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Usuwanie pozostałości papieru
Opróżniaj tacę z resztkami papieru regularnie.

Zacięcie papieru
W przypadku zacięcia się papieru funkcja automatycznie cofnie noże modułu do
pozycji początkowej. Należy wówczas wyłączyć maszynę i usunąć zacięty papier.
Następne można kontynuować dziurkowanie.

Niepokojące dźwięki
W przypadku pojawienia się niepokojących dźwięków sprawdź czy urządzenie lub 
moduł dziurkujący nie wymagają nasmarowania lub skontaktuj się z działem serwisu.

9    DANE TECHNICZNE

Zasilanie:...............…………………………………..………AC 220 – 230 V 50-60 Hz 750 W
Ilość dziurkowanych kartek:...............…………………………………..…….30-55 kartek*
Ustawienie głębokości marginesu:…………………………………............…………2-6 mm
Waga netto: ……………………………………………………………………..................31,7 kg
Waga brutto: …………………………………………………………….................……….33 kg
Wymiary (W x S x G): ………………………………………….................185 x 460 x 360 mm

* w zależności od zastosowanego modułu i w ustawieniu na 2, 3 dziurki; papier 80 g/m²

 
           	 Zużyty sprzęt oznakowany niniejszym symbolem nie może być umieszczany i usuwany 
	 łącznie z innymi odpadami, w tym odpadami komunalnymi. Obowiązkiem użytkownika 
jest przekazanie zużytego produktu do punktu zbiórki w celu recyklingu odpadów powstałych 
ze sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Właściwa segregacja i selektywna zbiórka odpadów 
zużytego sprzętu zmniejsza negatywne oddziaływanie substancji niebezpiecznych, które mogą 
się w nim znajdować, na środowisko naturalne i zdrowie człowieka. 
W celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji dotyczących utylizacji zużytego sprzętu 
prosimy skontaktować się z przedstawicielem władz lokalnych, dostawcą usług utylizacji 
odpadów lub punktem sprzedaży, gdzie nabyto produkt. Zapewniając prawidłową utylizację 
sprzętu pomagamy chronić środowisko naturalne.
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8    MOŻLIWE DZIAŁANIA NIEPOŻĄDANE

Wyprodukowano w Chinach dla OPUS Sp. z o.o.
Producent: OPUS Sp. z o.o., ul. Toruńska 8, 44-122 Gliwice, Polska, info@opus.pl, www.opus.pl
24.04.2026
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1   HEALTH & SAFETY PRECAUTIONS

• Before operating the equipment please read the Health & Safety precautions, 
manufacturer’s recommendations and the operation manual.

• The operation manual should be easily available at any time for the operator.
• The equipment: 
•	 =	 should be installed on a strong sturdy level surface near a power 	
		  socket. See technical data. 
•	 =	 must be protected against dust, moisture, direct sunlight.
•	 =	 should not be placed near heating or air-conditioning units. 
•	 =	 power cable must be protected from damage, not used to move it or 	
		  pull the plug from the socket.
•	 =	 should be kept away and out of reach from children and animals.
•	 =	 must not be used for any other purposes other than those specified 	
		  in the user manual.
•	 =	 must be operated in accordance with the general Health & Safety 	
		  rules.
• During long standstill, moving the equipment, removing punch sets, clean and to 

ensure that it is turned off completely or remove the plug from the mains socket.
• Before connecting / disconnecting the foot pedal, switch off the device. 
• When punching, do not put your hands into the punch slot - danger of injury! 
• It is necessary to check and supervise if the equipment is operated and used 
  correctly if there is a malfunction, then contact the dealer or service team.
• Before removing any covers, remove the plug from the mains socket.
• Any repairs of the device may only be made by an authorized staff. 
• After finishing work, turn off the equipment by the main switch and remove the 

plug from the socket. 
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2   MANUFACTURER’S RECOMMENDATIONS

• Use only recommended supplies and accessories, see our website www.opus.pl/en
• The equipment should only be used for punching paper, plastic and soft covers from 
  OPUS. Do not use any other type of materials. 
• By following the instructions, you will ensure a long life of your equipment and protect 

it from damage.
• DO not exceed maximum punching capacity.
• Regularly empty the punch waste tray.
• Remove from the packaging and assemble all the components. 
• After 4 hours of continuous operation the device should be turned off for about 1 hour.
• Regularly lubricate the drive system and the replaceable modules. 
  The device informs you about the need for lubrication, a green and red LEDs comes on at 

the same time.

WARNING!
None compliance with the rules and recommendations above can void the Guarantee/
Warranty.



3    DESCRIPTION
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 Urządzenie 
 Przewód zasilający 
 Pedał nożny 
 Instrukcję obsługi 
 Moduł dziurkujący 
 Olej smarujący 
 Pędzelek 
 Podpórkę papieru 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Opcjonalne moduły 

1.	 Paper support
2.	 Oil filler cap
3.	 Side guide
4.	 Power on LED
5.	 Equipment ready LED
6.	 Punch waste tray
7.	 Punch slot
8.	 Punch set channel
9.	 Power cable
10.	Foot pedal

Box content list:
• Main body
• Power cable
• Foot pedal
• User manual
• Punch die Set
• Lubricant
• Paper support
• Brush
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4   ADITIONAL PUNCH SETS OPUS PROFIMAX PUNCHBLOCK

Punch Sets Hole Size Pitch

3.25 mm 5 mm

4 mm 6 mm

4mm 6.287 mm

4 x 4 mm 8.46 mm

4 mm 8.46 mm

6 x 6 mm 12.7 mm

4 x 5.5 mm 12.7 mm

6 mm 12.7 mm

3 x 8 mm 14.25 mm

4 x 4 mm 8.46 mm

4 mm 8.46 mm
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 Regulacja głębokości nie jest dostępna dla modułu BF 32, BY 32. 
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Margin Depth adjustment is unavailable on 3:1 8.46 / 4x4 mm+thumbcut & 3:1 8.46 
/ ø4 mm+thumbcut punch sets.

5   ASSEMBLY

• Place the equipment on a strong sturdy work surface, make sure it can carry over 
  45 kg / 100 lbs.
• Fix the paper support on top of the equipment in line with the edge of the binding 
  slot.
• Plug the Power cable into the back of the equipment.
• Plug in the Foot Pedal for manual operation, unplug for auto punching. (See below)
• Turn on the power switch at the back of the equipment and a red LED comes on.
• Set the paper side guide/margin using the adjusting thumb screw to the desired 	

position.
• Insert the punch die set into the channel, all the way in till the equipment ready 
  LED comes on.
• Use a peace paper of the same size you want to punch to test your margin setting.
• You can now start your punching operation.
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Punch Sets

5:1 5 / ø3.25 mm  

4:1 6 / ø4 mm 

4:1 6.287 / ø4 
mm 

3:1 8.46 / 4x4 
mm  

3:1 8.46 / ø4 mm   

2:1 12.7 / 6x6 mm  

2:1 12.7 / 4x5.5 
mm  

2:1 12.7 / ø6 mm 

14.25 / 3x8 mm  

3:1 8.46 / 4x4 
mm+thumbcut  

3:1 8.46 / ø4 
mm+thumbcut  



Punch Sets Hole Size Pitch

3.25 mm 5 mm

4 mm 6 mm

4mm 6.287 mm

4 x 4 mm 8.46 mm

4 mm 8.46 mm

6 x 6 mm 12.7 mm

4 x 5.5 mm 12.7 mm

6 mm 12.7 mm

3 x 8 mm 14.25 mm

4 x 4 mm 8.46 mm

4 mm 8.46 mm

6   OPERATION
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 Ustaw urządzenie na stabilnej, wytrzymałej podstawie (o wytrzymałości min 45 

kg). 
 Umieść podpórkę papieru na górze urządzenia oraz wyrównaj do krawędzi 

szczeliny bindującej.  
 Podłącz przewód zasilający w tylnej części maszyny. 
 Podłączenie pedału do urządzenia wyłącza tryb auto.  
 Włącz urządzenie – przełącznik na tylnej stronie maszyny – czerwona lampka 

świeci. 
 Wyreguluj ograniczniki papieru za pomocą śruby regulującej do żądanej pozycji. 
 Zainstaluj odpowiedni moduł– poprawna instalacja potwierdzona zostaje 

kontrolką „ready”. 
 Przetestuj ustawienia marginesów.  
 Rozpocznij dziurkowanie. 

 

6.Tryb automatyczny / ręczny (za pomocą pedału) 

Gdy używamy trybu automatycznego pedał nożny musi być odłączony. Podłączenie 
pedału powoduje wyłączenie trybu automatycznego. Podczas podłączania lub 
odłączania pedału zasilanie musi być wyłączone.  

 

7.Ustawienia marginesów 

Ustawienie ogranicznika papieru: Dostosuj ogranicznik boczny do różnych formatów 
papieru.  

Ustawienie głębokości dziurkowania: głębokość dziurkowania można ustawić za 
pomocą śruby (rys. poniżej). Należy to wykonać przed instalacją modułu.  

 

8.Usuwanie pojedynczych noży 

Wciśnij i wysuń osłonę noży (w kierunku uchwytu bocznego). Pojedynczo  usuń 
wybrane noże.  Ponownie zainstaluj osłonę.  

Margin setting

Foot pedal punch and auto punch conversion

Paper stop setting: move the paper stop device to set side margin for different size 
paper. Depth margin setting: Before insert punch set into the channel, set the margin 
by turning the screw on the equipment.
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 Ustaw urządzenie na stabilnej, wytrzymałej podstawie (o wytrzymałości min 45 

kg). 
 Umieść podpórkę papieru na górze urządzenia oraz wyrównaj do krawędzi 

szczeliny bindującej.  
 Podłącz przewód zasilający w tylnej części maszyny. 
 Podłączenie pedału do urządzenia wyłącza tryb auto.  
 Włącz urządzenie – przełącznik na tylnej stronie maszyny – czerwona lampka 

świeci. 
 Wyreguluj ograniczniki papieru za pomocą śruby regulującej do żądanej pozycji. 
 Zainstaluj odpowiedni moduł– poprawna instalacja potwierdzona zostaje 

kontrolką „ready”. 
 Przetestuj ustawienia marginesów.  
 Rozpocznij dziurkowanie. 

 

6.Tryb automatyczny / ręczny (za pomocą pedału) 

Gdy używamy trybu automatycznego pedał nożny musi być odłączony. Podłączenie 
pedału powoduje wyłączenie trybu automatycznego. Podczas podłączania lub 
odłączania pedału zasilanie musi być wyłączone.  

 

7.Ustawienia marginesów 

Ustawienie ogranicznika papieru: Dostosuj ogranicznik boczny do różnych formatów 
papieru.  

Ustawienie głębokości dziurkowania: głębokość dziurkowania można ustawić za 
pomocą śruby (rys. poniżej). Należy to wykonać przed instalacją modułu.  

 

8.Usuwanie pojedynczych noży 

Wciśnij i wysuń osłonę noży (w kierunku uchwytu bocznego). Pojedynczo  usuń 
wybrane noże.  Ponownie zainstaluj osłonę.  
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9.Utrzymanie 

Smarowanie układu napędowego. 

Otwórz korek wlewu oleju smarującego i wypełnij otwór maksymalnie.  

 

Oliwienie oraz czyszczenie modułu dziurkującego. 

Wyczyść moduł dziurkujący za pomocą szczotki a następnie naoliw.  

Wskazówka: Używaj tylko bardzo małej ilości smaru. Nadmierną ilość smaru usuń za 
pomocą ściereczki lub gazety.  

 

Usuwanie pozostałości papieru: 

Opróżniaj tace z resztkami papieru regularnie.  

Zacięcie papieru: 

W przypadku zacięcia się papieru funkcja automatycznie cofnie noże modułu do 
pozycji początkowej. Należy wówczas wyłączyć maszynę i usunąć zacięty papier. 
Następne można kontynuować dziurkowanie.  

Niepokojące dźwięki 

To use the auto punch function, turn off 
power switch, unplug the foot pedal and 
then the auto punch function will work. 
When the foot pedal is plugged in, 
the auto punch mode is cancelled.

Push down and slide 
punch pin retainer cover 
towards the large hole 
and remove it.
Remove the desired 
punch die, re-install the 
cover onto the die set.
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7   MAINTENANCE

Lubricating the drive system

Open filler cap and fill with oil till it is full.
Contact your dealer for a new supply of the correct oil.
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9.Utrzymanie 

Smarowanie układu napędowego. 

Otwórz korek wlewu oleju smarującego i wypełnij otwór maksymalnie.  

 

Oliwienie oraz czyszczenie modułu dziurkującego. 

Wyczyść moduł dziurkujący za pomocą szczotki a następnie naoliw.  

Wskazówka: Używaj tylko bardzo małej ilości smaru. Nadmierną ilość smaru usuń za 
pomocą ściereczki lub gazety.  

 

Usuwanie pozostałości papieru: 

Opróżniaj tace z resztkami papieru regularnie.  

Zacięcie papieru: 

W przypadku zacięcia się papieru funkcja automatycznie cofnie noże modułu do 
pozycji początkowej. Należy wówczas wyłączyć maszynę i usunąć zacięty papier. 
Następne można kontynuować dziurkowanie.  

Niepokojące dźwięki 
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Oil and clean die set

For a long life clean the die set and oil punches regularly with 
a brush. Only a very little amount of oil should be applied to 
avoid oil getting on your documents. ALWAYS after cleaning and 
oiling the punches, you should punch several pieces of paper 
to ensure, NO OIL WILL GO ON YOUR ORIGINAL DOCUMENTS.
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Smarowanie układu napędowego. 

Otwórz korek wlewu oleju smarującego i wypełnij otwór maksymalnie.  

 

Oliwienie oraz czyszczenie modułu dziurkującego. 

Wyczyść moduł dziurkujący za pomocą szczotki a następnie naoliw.  

Wskazówka: Używaj tylko bardzo małej ilości smaru. Nadmierną ilość smaru usuń za 
pomocą ściereczki lub gazety.  

 

Usuwanie pozostałości papieru: 

Opróżniaj tace z resztkami papieru regularnie.  

Zacięcie papieru: 

W przypadku zacięcia się papieru funkcja automatycznie cofnie noże modułu do 
pozycji początkowej. Należy wówczas wyłączyć maszynę i usunąć zacięty papier. 
Następne można kontynuować dziurkowanie.  

Niepokojące dźwięki 

Removing Punch waste
Empty the punch waste tray regularly.

Paper Jam
Auto electric reversing feature will drive the punch pins back to the start point when 
the paper jams. When this happens switch off the equipment and clear the jammed 
paper out of the punch die set, re-assemble and continue the punching operation.

Abnormal noise
Check the driving system and punch pins and other move parts, they may need
lubricating. If the noise continues contact the service team or your dealer.

9   TECHNICAL DATA

8  POSSIBLE MALFUNCTIONS

Power: ……………………….......................................AC 220 – 230 V 50-60 Hz 750 W
Punch Capacity:......................................................................... 30-55 sheets*
Margin depth range:………........................................….........................2-6 mm
Net weight: …..…………....................................................................……31.7 kg
Gross weight: ………………........................................................................33 kg
Dimension: .......................................................………H 185 x W 460 x D 360 mm

* depending on the module used and in the 2 or 3 hole setting; paper 80 g/m²

 

           	 Equipment and products marked with this symbol cannot be deposed of together with 
	 normal waste, including municipal waste. The user is required to take their used 
product to a collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. 
Proper segregation of used equipment reduces the negative impact of hazardous substances 
that may be in there, on the environment and human health. For more detailed information 
concerning the disposal of used equipment, please contact your local authority, waste disposal 
service or the point of sale where you purchased the product. By ensuring proper disposal of 
equipment we are helping to protect the environment.
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Manufacturer: OPUS Sp. z o.o., Toruńska 8, 44-122 Gliwice, Poland, info@opus.pl, www.opus.pl
24.04.2026


